
Переводчик: Леон

Йе Шивэй вежливо представилась: "Привет, меня зовут Йе Шивэй". Му Тингчен - мой дядя".

Конечно, нет ничего лучше, чем сказать, что ты племянница Му Тинчэна.

Ляо Майлинг в одно мгновение стал гораздо добрее.

"Оказывается, племянница господина Му. У него там деловые переговоры с несколькими
иностранными производителями. Что вам от него нужно?"

"Вообще-то, ничего особенного." Вы скрутили ей губы. "Мне просто становится скучно
оставаться здесь. Я хочу сказать ему, что вернусь первым."

Ляо моргнула парой красивых глаз и подшучивала над ней: "Скучно? Еда здесь не достаточно
вкусная, или у тебя нет достаточно красивого чувака, на которого ты глаз положил?"

Ты покачал ей головой.

"Нет, нет. Почему? Здесь всё просто идеально. Я просто не привыкла к таким вечеринкам."

Вы притворились, что ведёте себя как одна из тех милых девушек в помещении перед миссис
Ляо, с намерением снизить её бдительность.

Как и ожидалось, Ляо заглотил наживку.

Она взяла вас за руки, как будто с близкой подругой.

"Давай, пойдем туда и поболтаем". Как я могу заставить тебя скучать на моем дне рождения?"

Так Ляо привел Йе в северо-западный угол зала, где дизайн был идентичен дизайну в баре.
Изначально эта зона была спроектирована для тех одиноких детей, чтобы они могли где-
нибудь выпить в одиночестве.

Каждая бутылка вина была здесь очень дорогая.

Ляо попросил бармена принести ей коктейль "Long Island Iced Tea".

Он выглядел красиво со светло-голубым и розовым цветами, смешанными вместе.



"Попробуй. Он лучший и на вкус у Винсента".

Винсент здесь бармен. Вы посмотрели и увидели белого мужчину с желтыми волосами,
машущего ей улыбкой.

Клэри также подняла бокал и в ответ кивнула.

Обычно она не пьет, но теперь из-за большой гениальности миссис Ляо ей было трудно сказать
"нет".

Поэтому она сделала лишь маленький глоток.

"А, ты не пьешь?"

Ляо показался немного удивленным.

Увидев, как она пьет, Ляо сказал по своей вине: "Мне правда жаль. Я подумал, что вы, молодые
люди, все хотели бы выпить. Это моя вина. Ничего страшного, если вам не понравилось выпить.
Я попрошу кого-нибудь поменять его для тебя. Сок манго в порядке?"

Вы кивнули.

"Кстати, я вижу, что господин Му очень хорошо к вам относится. Я видел новости на днях. Он
очень нервничал и очень волновался за тебя."

У вас был большой рот, полный сока манго, чтобы прикрыть запах вина во рту.

"Это потому, что моя мать попросила его позаботиться обо мне перед смертью."

Ляо кивнул и сказал наполовину в шутку: "Надеюсь, что для того, чтобы семья Ляо заручилась
поддержкой господина Му, госпожа Йе сможет замолвить за меня словечко перед ним в
будущем".

Йе была немного удивлена, услышав ее слова. "Я ожидала, что ты будешь злиться на моего
дядю, потому что он разбил клуб "Очарование" господина Шэня незадолго до этого."

Когда дело дошло до мистера Шена, лицо Ляо выглядело немного уродливым.

"О, этот смутьян, я не мог больше благодарить господина Му за то, что он преподал ему урок
для меня."



Ты с пониманием кивнул: "Понятно. На самом деле, я всего лишь ребёнок на глазах у дяди".
Мои слова не имеют большого веса. Но..."

"Но что?"

"Мой дядя, кажется, в последнее время расследует дела семьи Ли, что делает его всегда в
плохом настроении..."

Вы не получили его в открытую, но она знала, что Ляо Майлинг был умным человеком и мог
уловить основную мысль из ее слов.

У Чайлд Шен были очень близкие отношения с Ли Хайна. Если Ляо удалось получить Му что-то
полезное от Чильде Шень, она, безусловно, могла оставить хорошее впечатление перед Му
Тинчэнь.
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